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da  Dansk

da  Må ikke resteriliseres

da  Må ikke genbruges

da  Se brugsanvisningen

da  Dampsteriliseret

da  Anvendes inden DD-MM-ÅÅÅÅ

da  Fremstillingsdato

da  Forsigtig: Ifølge amerikansk lov (USA) må denne anordning kun sælges af eller efter ordination af en læge .

da  Partinummer

da  Katalognummer

da  Autoriseret repræsentant i Det Europæiske Fællesskab

da  Producent

da  Genbrugsemballage 
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1. Klip slangen lige over .

2. Sæt manchetringene på . 
Anbring en ring på enden af hver slange .

3. Skyl . 
Skyl enderne på begge slanger med korrekt væske .

AMS™ Quick Connect
Suturfrie vindueskonnektorer
Brugsanvisning

Anvisninger for samling af AMS Quick Connect suturfrie vindueskonnektorer
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4. Indsæt den første slange . 
Skub med fast hånd slangen til konnektorens mellemvæg, 
hvilket kan ses gennem konnektorens vindue .

5. Tilslut . 
Skub med fast hånd den anden slange til mellemvæggen . 
Kontrollér vinduerne for at sikre, at begge slangeender stadig 
berører mellemvæggen .

6. Placér manchetterne ind mod konnektoren, før 
monteringsværktøjet anvendes .

7. Tilslutningen må ikke holdes i monteringsværktøjet . Det kan 
medvirke til, at manchetten ikke justeres korrekt i forhold til 
konnektoren, og manchettens spidser ikke sluttes til .

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.



5

8a. Sørg for, at tilslutningen sættes helt ind i monteringsværktøjet . 
Klem håndtaget langsomt sammen, så værktøjet lukker . Hvis 
en af manchettens spidser ikke sidder inde i konnektoren, før 
tilslutningen færdiggøres, slippes trykket på tilslutningen, 
og manchetten justeres korrekt i forhold til konnektoren . 
Færdiggør tilslutningen . Lukkestoppet skal berøre det modsatte 
håndtag .

8b. Når der benyttes en retvinklet konnektor, skal 
monteringsværktøjet benyttes to gange—én gang i 
hver ende af konnektoren . Kontrollér igen, at slangen 
berører mellemvæggen på begge sider af konnektoren . 
Monteringsværktøjets lukkestop skal berøre det modsatte 
håndtag hver gang .

FORSIGTIG: Kontrollér slangen, inden monteringsværktøjet lukkes . 
Slangen må ikke være fanget mellem monteringsværktøjets kæbe 
og konnektoren . Slangerne skal stikke lige ud af konnektorens ender 
gennem åbningerne i monteringsværktøjet .

8c. Når der benyttes en 3-vejskonnektor, skal monteringsværktøjet 
benyttes tre gange— én gang i hver ende af konnektoren .
Monteringsværktøjet skal sættes på fra siden af hver ende af 
konnektoren . Før slangen ind i hver ende af konnektoren, indtil 
slangen berører konnektorens indervæg, hvilket kan ses gennem 
konnektorens vindue .

FORSIGTIG: Den lange gren på 3-vejskonnektoren skal forbindes med 
kontrolpumpen .
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9. Kontrollér . 
Når tilslutningen er foretaget, undersøges begge ender af 
tilslutningen grundigt . Hvis manchettens spids(er) ikke stikker 
ind i konnektoren, men udenfor, må der ikke lukkes . Foretag 
tilslutningen igen ved at skære tilslutningen ud og foretage en 
helt ny tilslutning .

Forkert
Perforerer slangen .

Rigtigt
Slangerne stikker lige ud af konnektorens ender . Når AMS Quick 
Connect™-monteringsværktøjet har været anvendt, skal slangen bule 
delvist ud gennem konnektorens vindue . Dette betyder, at slangen 
stadig ligger fast mod konnektorens mellemvæg .
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AMS Quick Connect-systemet må ikke resteriliseres . Konventionel hospitalssterilisering vil beskadige 
konnektorkomponenterne . (Monteringsværktøjet kan resteriliseres .)

BEMÆRK: AMS Quick Connect suturfrie vindueskonnektorer må ikke anvendes til slanger, der tidligere har 
været brugt .

Levering og opbevaring
ADVARSEL: Indholdet leveres STERILT . Må ikke anvendes, hvis den sterile barriere er beskadiget . Kontakt en 
AMS-repræsentant, hvis der konstateres beskadigelse .
Må kun anvendes til én patient. Må ikke genbruges, genforarbejdes eller resteriliseres . Genbrug, 
genforarbejdning eller resterilisering kan kompromittere anordningens strukturelle integritet og/eller føre 
til svigt af anordningen, hvilket kan resultere i patientskade, -sygdom eller -død . Genbrug, genforarbejdning 
eller resterilisering kan også medføre risiko for kontaminering af anordningen og/eller forårsage infektion 
eller krydsinfektion som for eksempel overførsel af smitsom(me) sygdom(me) fra en patient til en anden . 
Kontamination af anordningen kan føre til skade på patienten eller dennes sygdom eller død . Bortskaf 
produktet og emballagen ifølge hospitalets, de administrative og/eller regionale regler efter brug .
Opbevar produktet et rent, tørt, mørkt sted ved rumtemperatur .
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Australian Sponsor Address
Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
NSW 1455
Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

Brazil Local Contact
Para informações de contato da
Boston Scientific do Brasil Ltda,
por favor, acesse o link
http://www .bostonscientific .com/bra
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